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شروط وأحكام الشيكات المصرفية والحوالات
Terms and Conditions for Demand Draft/SWIFT Transfer

1.	 The Customer acknowledges that the beneficiary bank processes 
remittances based on the IBAN number provided by the Customer. 
While the beneficiary bank may conduct additional checks at its 
sole discretion, the Customer is solely responsible for ensuring 
accuracy of beneficiary information, including IBAN number and 
beneficiary name.

 IBAN يقــر الزبــون بــأن بنــك الزبــون المســتفيد يقــوم بإجــراء الحــوالات بنــاء علــى رقــم 	.1
المقــدم مــن الزبون.فــي حيــن أن بنــك الزبــون المســتفيد قــد يقــوم بإجــراء المزيــد مــن 
التحقــق عــن بيانــات الزبــون المســتفيد وفقًًــا لتقديــره الخــاص، إلا أن الزبــون مقــدم 
الطلــب هــو المســؤول الوحيــد عــن ضمــان دقــة معلومــات الزبــون المســتفيد، بمــا 

فــي ذلــك رقــم الحســاب المصرفــي الدولــي )IBAN( واســم المســتفيد.

2.	 Customer/Account Holders authorizes Bank Muscat to share his 
banking details with any correspondent bank or intermediary 
bank or beneficiary bank based on these banks  requests if this 
is necessary to initiate the  transaction or based on these banks  
review of previously conducted transactions by the  Customer / 
Account Holder to comply  with the requirements of Anti Money 
Laundering or Counter Terrorism Financing / Sanctions related  or 
based on the legal requirements of the jurisdiction in which these 
banks are in.

ــك  ــة مــع أي بن ــه المصرفي ــى مشــاركة معلومات ــك الموافقــة عل ــون البن ــح الزب يمن 	.2
ًـا  مراســل أو وســيط أو بنــك المســتفيد، بنــاء علــى طلبــه، عندمــا يكــون ذلــك ضروري�
لإجــراء التحويــل اســتيفاءًً لمتطلبــات مكافحــة غســل الأمــوال وتمويــل الإرهــاب أو 
عندمــا تتطلــب ذلــك القوانيــن واللوائــح الســارية فــي البلــد الــذي يســتوطن فيــه 

ذـلـك البـنـك.

3.	 Customers / Account holders agree to promptly respond to 
queries from Bank Muscat or Correspondent bank when received, 
and initiate only legitimate transactions supported by genuine 
documentation substantiating the transaction. Failure to respond 
in time to such queries  may result in rejection of the transaction 
or delays. The Customer/Account Holders agree that the foreign 
correspondent bank or Bank Muscat may not process  the 
payment and keep the payment on hold if the queries raised are 
not responded to in a timely manner.

يوافــق الزبــون /أصحــاب الحســاب علــى الــرد بشــكل فــوري علــى الاستفســارات  	.3
وتزويــد البنــك بالمعلومــات والوثائــق المطلوبــة عنــد طلبهــا، كمــا يجــب دومًًــا 
إجــراء المعــاملات التــي تدعمهــا وثائــق أصليــة فقــط. هــذا وإذا لــم يقــم الزبــون 
ــة مــن البنــك، قــد  ــق المطلوب ــر الوثائ ــى تلــك الاستفســارات وتوفي ــرد ســريعًًا عل بال
يتــم بصفــة مؤقتــة حجــز المدفوعــات وإيقــاف عمليــة الدفــع إلــى حيــن يتلقــى البنــك 
المراســل المعلومــات المطلوبــة، وهــذا بــدوره قــد يــؤدي إلــى تأخيــر فــي إتمــام 

المدفوعــات.  إجــراءات 

4.	 Customer/Account Holders  agrees that the correspondent bank 
may reject, return, block the remittance and may report to US 
OFAC / OFSI (OFAC- Office of the Foreign Assets Control / OFSI- 
Office of Financial Sanction Implementation) or may issue cease  
& desist notices if the queries are not responded promptly or 
if the payment contravenes with the correspondent banking 
policies. The Customer/Account Holders  agrees that Payments / 
Funds blocked will be released only after due authorization and 
the release of funds will depend on OFAC or OFSI decision, which 
might take several months / years. The Customer/Account Holders  
agrees to indemnify Bank Muscat against any loss, expense, 
damage, penalty, fine or claim, whether judicial or otherwise, 
incurred by and/or due to Bank Muscat’s compliance with the 
Sanctions, Correspondent banking and internal Policies in relation 
to the remittance / operation of the above account/s transactions;

يوافــق الزبــون علــى أن للبنــك المراســل الحــق فــي أن يرفــض أو يعيــد أو يحجــز  	.4
التحــويلات الماليــة وكمــا يجــوز أن يقــدم تقريــراًً إلــى مكتــب مراقبــة الأصــول الأجنبيــة 
)OFAC( و مكتــب تنفيــذ العقوبــات الماليــة )OFSI( أو قــد يصــدر إخطــارات لوقــف 
ــرد فــورا علــى الاستفســارات أو تزويــده بالمعلومــات التــي  المعاملــة إذا لــم يتــم ال
يطلبهــا أو إذا كان الدفــع يتعــارض مــع السياســات المصرفيــة للبنــك المراســل. ولــن 
يتــم الإفــراج عــن  المدفوعــات المحتجــزة إلا بعــد الحصــول علــى قــرار بالموافقــة 
مــن مكتــب مراقبــة الأصــول الأجنبيــة )OFAC( أو مكتــب تنفيــذ العقوبــات الماليــة 
)OFSI( أو أي مــن الهيئــات الجزائيــة الأخــرى، والــذي قــد يســتغرق عــدة أشــهر وربمــا 
ســنوات. يــدرك الزبــون كافــة التبعــات والمخاطــر المذكــورة أعلاه ويوافــق دون 
شــروط علــى إجــراء المعــاملات علــى مســؤوليته وأن يتحمــل أي ضــرر أو مســائلة 
قانونيــة قــد تنتــج عــن تنفيــذ هــذه المعــاملات ويعفــي بنــك مســقط مــن أي 
مســؤولية تجــاه تنفيــذ تلــك المعــاملات، كمــا يوافــق علــى تعويــض بنــك مســقط 
عــن أي خســارة أو نفقــات أو أضــرار أو عقوبــة أو غرامــة أو مطالبــة، ســواء قضائيــة 
ــك مســقط بالسياســات والجــزاءات  ــال بن ــج بســبب امتث ــي قــد تنت ــك، الت ــر ذل أو غي

المتعلــقة بتحوــيل وتنفــيذ المــعاملات المذــكورة أعلاه.
5.	 Customers / Account holders agrees not to initiate remittances 

which directly or indirectly involve, illegal drugs, exotic animal, 
human trafficking or any illegitimate or illegal or any association 
or connection with any countries, individuals / entities / items, 
goods  or services, prohibited / blacklisted by local authorities 
or the United Nations, United States of America through its 
Office of Foreign Assets Control (OFAC), or Office of Financial 
Sanction Implementation (OFSI), the European Union or any other 
sanctioning bodies under their latest regulations and that the 
remittances initiated by them are in conformity with all applicable  
sanctions guidelines. It is the responsibility of the Customer/
Account Holders to ensure payments are not being made to any 
mentioned sanctioned entities or jurisdictions.  Customer/Account 
Holders   confirms the remittance to be legitimate and agree  to 
process  the  transaction at Customer/Account Holders own risk 
and responsibility, and do hereby  unconditionally  hold harmless 
and indemnify Bank Muscat against any loss, expense, damage, 
penalty, fine or claim, whether judicial or otherwise, incurred by 
and/or due to Bank Muscat’s compliance with the Sanctions and 
Policies in relation to the remittance / operation of the above 
account/s transactions.

يوافــق الزبــون/ أصحــاب الحســاب علــى ألا يقومــوا بإجــراء التحــويلات الماليــة التــي  	.5
لهــا علاقــة بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر  بــأي مــن المخــدرات أو الحيوانــات أو الاتجــار 
بالبشــر أو أي أمــر غيــر شــرعي أو غيــر قانونــي أو دولــة أو أفــراد أو كيانــات أو ســلع أو 
خدمــات محظــورة مــن الســلطات المحليــة أو الأمــم المتحــدة أو الولايــات المتحــدة 
ــب  ــة )OFAC( أو مكت ــة الأصــول الأجنبي ــب مراقب ــك مــن خلال مكت ــة وذل الأمريكي
تنفيــذ العقوبــات الماليــة )OFSI( أو الاتحــاد الأوروبــي أو أي هيئــات جزائيــة أخــرى 
وفقــاًً لأحــدث لوائحهــا التنظيميــة الصــادرة حــول هــذا الشــأن، كمــا يجــب أن تتوافــق 
التحــويلات الماليــة التــي يتــم تنفيذهــا مــع جميــع التوجيهــات المعمــول بهــا فــي هــذا 
الخصــوص. تقــع المســؤولية علــى عاتــق الزبــون للتأكــد مــن أن تحويلاتــه الماليــة التــي 
يقــوم بهــا ليــس لهــا علاقــة مباشــرة أو غيــر مباشــرة بــأي دولــة أو أفــراد أو كيانــات 
أو ســلع أو خدمــات محظــورة تــم الإشــارة إليهــا، ويؤكــد الزبــون أن تحويلاتــه قانونيــة 
ويوافــق دون شــروط علــى إجــراء المعــاملات علــى مســؤوليته وأن يتحمــل أي ضــرر 
أو مســائلة قانونيــة قــد تنتــج عــن تنفيــذ هــذه المعــاملات ويعفــي بنــك مســقط مــن 
أي مســؤولية تجــاه تنفيــذ تلــك المعــاملات، كمــا يوافــق علــى تعويــض بنــك مســقط 
عــن أي خســارة أو نفقــات أو أضــرار أو عقوبــة أو غرامــة أو مطالبــة، ســواء قضائيــة 
ــك مســقط بالسياســات والجــزاءات  ــال بن ــج بســبب امتث ــي قــد تنت ــك، الت ــر ذل أو غي

المتعلـقـة بتحوـيـل وتنفـيـذ المـعـاملات المذـكـورة أعلاه.
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6.	 Customer/Account Holders  agrees that Bank Muscat  has the right 
to block, close his/ her accounts or take any other necessary action 
if the Customer/Account Holders  or any of his/ her connected 
parties  have apparently indulged in any illegitimate transactions 
or became sanctioned by any of the bodies  mentioned above  or 
transacted directly or indirectly with any entities,  whether legal or 
natural,  that  is sanctioned by any of the  above  mentioned bodies.  
Connected party for the  purpose of this clause  are  companies 
in which the Customer/Account Holders  has shareholding in, 
authorized signatory of, or a board member in. This also includes 
first degree blood relatives.

ــة  ــذ أي ــق حســاباته أو يتخ ــز أو يغل ــق فــي أن يحج ــك الح ــى أن للبن ــون عل يوافــق الزب 	.6
إجــراءات أخــرى ضروريــة إذا قــام الزبــون أو أي مــن أصحــاب العلاقــة بمعــاملات 
مشــبوهة أو تــم تصنيفهــم ضمــن قوائــم الحظــر الصــادرة مــن قبــل الهيئــات المحليــة 
ــر  ــم الإشــارة إليهــا أعلاه، أو قامــوا بالتعامــل بشــكل مباشــر أو غي ــي ت ــة الت والدولي
مباشــر مــع أفــراد أو كيانــات مدرجــة فــي قوائــم الحظــر التــي تــم الإشــارة إليهــا. 
أصحــاب العلاقــة فــي هــذا المــادة تعــود تحديــدًًا إلــى الشــركات التــي يمتلــك فيهــا 
الزبــون حصــة فــي رأس المــال أو مفوضًًــا بالتوقيــع عــن الشــركة أو عضــو فــي مجلــس 

إدارتهــا كمــا تشــمل أيضــا أقاربــه مــن الدرجــة الأولــى. 

7.	 Bank Muscat  may, at its sole discretion reject any transfer/
remittance (outward/inward) request in case (1) there   are 
insufficient balances in the account  (2) does  not meet  Bank 
Muscat’s internal compliance requirements/policies; (3) Any 
rules/procedures/regulations related to international sanction 
laws or regulations (4) Any issues/obligations / polices related 
to   correspondent banking  requirements (5) authorized signatory  
mismatch; (6) contains  incorrect,  incomplete, ambiguous or 
proscribed information.  Bank Muscat shall   incur no liability 
whatsoever for any  loss or  to  any  third  party  in this connection; 
(7) Non-availability of valid underlying supporting documents

يحــق للبنــك، وفقًًــا لتقديــره الخــاص، رفــض أي طلــب أمــر دفــع / تحويــل )اســتلام/  	.7
إرســال( فــي الحــالات التاليــة: )1( عــدم توفــر رصيــد كافــي فــي الحســاب )2( عــدم 
الايفــاء بمتطلبــات/ سياســات البنــك الداخليــة؛ )3( عــدم الالتــزام بقواعــد / إجــراءات 
/ لوائــح تتعلــق بقوانيــن أو لوائــح العقوبــات الدوليــة )4( أي قضايــا / التزامــات / 
سياســات تتعلــق بالجهــة المرســل إليهــا )5( عــدم تطابــق التوقيــع المعتمــد؛ )6( 
يحتــوي الطلــب علــى معلومــات خاطئــة أو ناقصــة أو غامضــة أو محظــورة. لا يتحمــل 
البنــك أي مســؤولية مــن أي نــوع كانــت عــن أي خســارة أو مســؤولية أي طــرف 
ثالــث فــي هــذا الســياق. 7( عــدم توافــر الوثائــق الداعمــة الأساســية التــي يجــب أن 

تكــون ســارية

8.	 The Bank Muscat  reserves the right to instruct and choose its 
affiliates/intermediaries/correspondent Bank Muscat s/payment 
system platform etc and get into necessary arrangements, 
including fee and information sharing, for offering the remittances 
service and the customer consents to the same.

ــار الشــركات التابعــة لــه / الوســطاء  يحتفــظ بنــك مســقط بالحــق فــي توجيــه واختي 	.8
بنــوك المراســلة، نظــام الدفــع لبنــك مســقط، إلــخ، والدخــول فــي الترتيبــات اللازمــة، 
بمــا فــي ذلــك مشــاركة الرســوم والمعلومــات، لتقديــم خدمــة التحــويلات ويوافــق 

الزبــون علــى ذلــك.

9.	 It is understood that the Bank Muscat  shall exercise reasonable 
care for affecting the transfer though use of reliable means 
available, and shall not be liable to the customer for any loss 
that the customer may incur/suffer, however arising or described 
and whatever the legal basis of liability in connection with the 
remittance services, unless the loss was caused by internal fraud, 
or willful misconduct on the Bank Muscat ’s part. In cases of delays 
(including due to regulatory checks), loss, error, oversight, in the 
transfer and communication by the Bank Muscat, its branches, 
correspondents and agents the transfer is entirely at  the 
transferor’s own risk and the customer agrees to indemnify and 
hold harmless the Bank Muscat  for any liability, loss cost, claim or 
expense (including any punitive, special, consequential damages 
including loss of business profits, either direct or indirect) suffered 
or incurred by the customer.

تــم التفاهــم علــى أن بنــك مســقط ســيمارس العنايــة المعقولــة عنــد إتمــام عمليــة  	.9
التحويــل مــن خلال اســتخدام الوســائل الموثوقــة المتاحــة، ولــن يكــون بنــك مســقط 
مســؤولًاً تجــاه الزبــون عــن أي خســارة قــد يتكبدهــا / يعانيهــا، نشــأت بــأي حــال وبــأي 
وصــف وبغــض النظــر عــن الأســاس القانونــي للمســؤولية فيمــا يتعلــق بخدمــات 
التحــويلات، مــا لــم تكــن الخســارة ناجمــة عــن احتيــال داخلــي أو ســوء ســلوك متعمــد 
ــك بســبب الفحوصــات  ــر )بمــا فــي ذل ــالات التأخي ــك مســقط. فــي ح ــب بن مــن جان
التنظيميــة(، والخســارة، والخطــأ، والإشــراف، فــي التحويــل والتواصــل مــن قبــل بنــك 
مســقط، وفروعــه، والمراســلين والــوكلاء، يكــون التحويــل علــى مســؤولية المحــول 
بالكامــل ويوافــق الزبــون علــى تعويــض وإبــراء ذمــة بنــك مســقط مــن أي مســؤولية 
أو تكلفــة أو مطالبــة أو مصاريــف )بمــا فــي ذلــك أي أضــرار جزائيــة أو خاصــة أو تبعيــة 
بمــا فــي ذلــك خســارة أربــاح الأعمــال، ســواء كانــت مباشــرة أو غيــر مباشــرة( تكبدهــا 

الزبــون. 

10.	 Customerconsents  and authorizes the Bank Muscat  to debit 
upfront the remittance amount and the applicable charges 
payable (as specified in the Schedule of Tariff*) in connection with 
the processing of remittances, from any of the applicants accounts 
with the Bank Muscat .

التحويــل  مبلــغ  مقدمًًــا  يخصــم  أن  فــي  مســقط  بنــك  ويفــوض  الزبــون  يوافــق  	.10
والرســوم المطبقــة المســتحقة الدفــع )كمــا هــو محــدد فــي جــدول التعرفــة *( فيمــا 
ــدى بنــك  يتعلــق بإتمــام التحــويلات، مــن أي مــن حســابات تخــض مقــدم الطلــب ل

مســقط.

11.	 The customer hereby unequivocally understands and agrees that 
the processing of the remittance payment requests shall be subject 
to the Bank’s sole discretion and internal policies and procedures.

يقــر الزبــون بأنــه يعــي بشــكل لا لبــس فيــه ويوافــق علــى أن إكمــال إجــراءات طلبــات  	.11
التحــويلات ســتخضع لتقديــر البنــك المطلــق والسياســات والإجــراءات الداخليــة.

12.	 In the absence of any instructions to the contrary the transfer 
will be affected in the currency (the Bank Muscat  may make the 
required currency conversions) of the geographical location of 
the destination and subject to related cut-off times or any other 
regulations applicable therein.

فــي حالــة عــدم وجــود أي تعليمــات بــخلاف ذلــك، ســيتأثر التحويــل بســعر تحويــل  	.12
العملــة )يجــوز لبنــك مســقط إجــراء تحــويلات العملــة المطلوبــة( فــي البلــد المرســل 
ــه. ــح أخــرى ســارية في ــة أو أي لوائ ــل ويخضــع لأوقــات التوقــف ذات الصل ــه التحوي إلي

13.	 In case of any inquiries received by the Bank Muscat , where 
the Bank Muscat  is not at fault, leading to refund, cancellation, 
amendment, fate of funds etc, the relevant charges, as mentioned 
in the schedule of tariff shall be applicable. Any transaction/s 
that is/are refunded/cancelled may involve a reverse currency 
conversion and shall be credited back to the customers account 
at the prevailing buying rate as on that date. The customer shall 
bear any related loss or costs arising from charges, difference in 
exchange rates for such cases.

فــي حالــة وجــود أي استفســارات مــن بنــك مســقط، ولــم يكــن ذلــك بســبب خطــأ  	.13
ًـا، وأدى ذلــك إلــى رد الأمــوال أو إلغــاء التحويــل أو التعديــل  مــن بنــك مســقط مخطئ�
أو تغييــر فــي مصيــر الأمــوال ومــا إلــى ذلــك، يتــم تطبيــق الرســوم ذات الصلــة، 
ــم  ــة / معــاملات يت كمــا هــو مذكــور فــي جــدول التعرفــة. قــد تتضمــن أي معامل
اســتردادها / إلغاؤهــا تحــويالًا عكســيًًا للعملــة ويجــب ردهــا مــرة أخــرى إلــى حســاب 
ــون أي خســارة أو  ــخ. يتحمــل الزب ــك التاري ــن بســعر الشــراء الســائد كمــا فــي ذل الزبائ
تكاليــف ذات صلــة تنشــأ عــن الرســوم أو الفــرق فــي أســعار الصــرف لمثــل هــذه 

ــالات. الح
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14.	 In certain remittance transactions, the Bank may contact the 
customer or the home branch in order to confirm the remittance 
details and/or to request for any additional information or 
documentation regarding the remittance. In such cases, the 
processing of such remittances may be prolonged until the 
Bank receives the required information and/or additional 
documentation. The Bank advises the Customer to respond to the 
Bank’s request for additional details and/or information within 
two (2) working days failing which the Bank shall have the sole and 
exclusive discretion to reject the remittance request. The customer 
unconditionally and irrevocably agrees to indemnify and hold 
the Bank harmless against any and all liabilities including but not 
limited to any claims, judgements, actions, demands, damages, 
losses, expenses, costs, fees, and charges that may arise out of 
or in connection with the Bank’s rejection or processing of the 
remittance request.

فــي بعــض معــاملات التحويــل، يجــوز للبنــك الاتصــال بالعميــل أو الفــرع المحلــي  	.14
لتأكيــد تفاصيــل التحويــل و / أو لطلــب أي معلومــات أو وثائــق إضافيــة تتعلــق 
ــن  ــراءات إكمــال التحــويلات لحي ــالات، قــد تطــول إج ــل هــذه الح ــل. فــي مث بالتحوي
اســتلام البنــك للمعلومــات المطلوبــة و / أو الوثائــق الإضافيــة. ينصــح البنــك الزبون 
بالــرد علــى طلــب البنــك للحصــول علــى تفاصيــل و / أو معلومــات إضافيــة فــي 
غضــون يوميــن )2( عمــل وإلا فــإن البنــك ســيكون لــه الســلطة التقديريــة المنفــردة 
ــل  ــر قاب ــر مشــروط وغي ــون بشــكل غي ــل. يوافــق الزب ــة لرفــض طلــب التحوي والحصري
للإلغــاء علــى تعويــض البنــك عــن أي وجميــع الالتزامــات بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل 
المثــال لا الحصــر أي مطالبــات أو أحــكام أو إجــراءات أو مطالــب أو أضــرار أو خســائر 
أو نفقــات أو تكاليــف أو رســوم أو مصاريــف قــد تنشــأ عــن أو فيمــا يتعلــق برفــض 

ــل. ــب التحوي ــه لطل ــك أو معالجت البن

15.	 The demand draft is the property of the Bank, and is valid for a 
maximum period of six (6) months and must not be modified or 
changed by the customer without informing the Bank. In addition, 
the customer must preserve the demand draft, and in the event of 
the draft’s loss or theft, the Customer must immediately inform the 
Bank using the number of the contact center 24795555 or email 
care@bankmuscat.com. Refund requests will only be considered 
after confirmation of receipt of stop payment instructions from 
the drawee Bank. If the demand draft is lost or stolen, under no 
circumstances will the Bank be responsible to make a refund, 
and the Customer irrevocably and unconditionally accepts and 
agrees that the Bank shall not responsible for any fraudulent 
disbursement.

الحوالــة الخارجيــة والشــيك المصــدق عنــد الطلــب ملــك للبنــك، ويكــون ســاريا لمــدة  	.15
ســتة )6( أشــهر كحــد أقصــى ويجــب ألا يعدلــه الزبــون أو يغيــره بــدون اعلام البنــك 
بذلــك. بالاضافــة الــي ذلــك، يجــب علــى الزبــون الحفــاظ عليــه، وفــي حالــة فقدانــه أو 
ســرقته، يجــب علــى الزبــون ابلاغ البنــك علــى الفــور باســتخدام الرقــم الخــاص بمركــز 
الاتصــالات 24795555 أو عبــر البريــد الالكترونــي care@bankmuscat.com.  لــن 
يتــم النظــر فــي طلبــات رد الأمــوال بعــد التاكــد مــن ايقــاف الســداد الــوارد مــن البنــك 
المســحوب عليــه فــي حالــة فقدانــه أو ســرقته لــن يكــون البنــك مســؤولا، تحــت أي 
ــون  ــى الفــور، و، و يقــر الزب ــرد الأمــوال عل ــة ل ظــرف مــن الظــروف، عــن اجــراء عملي
بشــكل لا رجعــه فيــه و يوافــق علــى أنــه لا يتحمــل البنــك المســؤولية عــن أي عمليــة 

صــرف احتيالــي.

16.	 customer also agrees that the issuing Bank is not liable for any 
compensation in respect of delay in encashment of the Draft by 
Drawee Bank including those caused by the variations of signature 
or missing drawing advances.

يوافــق الزبــون أيضًًــا علــى أن البنــك المُُصــدر ليــس مســؤولًاً عــن أي تعويــض فيمــا  	.16
ــه بمــا فــي  ــل البنــك المســحوب علي ــل الشــيكات مــن قب ــر فــي تحصي يتعلــق بالتأخي

ــلف. ــع أو فقــدان السُُ ــك الناتجــة عــن اختلافــات التوقي ــك تل ذل

17.	 This Application Form is governed by the laws of the Sultanate of 
Oman. The courts of the Sultanate of Oman shall have exclusive 
jurisdiction to settle any disputes or conflicts regarding this 
Application Form.

تخضــع اســتمارة الطلــب هــذه لقوانيــن ســلطنة عمــان ويكــون لمحاكــم ســلطنة  	.17
عمــان الاختصــاص الحصــري لتســوية أي نزاعــات أو خلافــات تتعلــق باســتمارة الطلــب 

هــذه.


